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[1na Baluern 6e3onacHoCTH

1 [nAa Bawen
6e30nacHOCTHN

1.1 Ucnonb3oBaHue no
Ha3HayYeHuIo

Annapat npegHa3HayveH anA
MCNONb30BaHNA B JOMALLIHNX
YCNOBMAX ANA NPUroTosne-
HNA KOPENHbIX HANMNTKOB 1
Harpesa MOJI0Ka 1 BOAbl.

Jiob6oe fpyroe npumeHe-
HMe paccmaTpurBaeTCa Kak
MCNONb30BaHMe He NO Ha3Ha-
YEHMIO N MOXeT CTaTb NpnyK-
HOW TpPaBM N MaTepuanbHOro

ywep6a.

1.2 OnacHocTb, 06ycnos-
NeHHas 3neKTpuYecKnm
TOKOM

Ncnonb3yinTte ycTpoOnCTBO
TONIbKO B TEXHNYECKUN NCNPaB-
HOM COCTOAHUN.

B cnyyae nospexaeHus
yCTPOWCTBA Un ceTe-

BOro Kabensa cyuiectsyet
ONacHOCTb NopaeHua
3NeKTPUYECKUM TOKOM, Npea-
CTaBNALWNM Yrpo3y Ballemy
3[0poBbI0. B Takom cinyyae
3anpeLaeTca Ncnosb3osaTtb
YCTPOWCTBO, ero cnegyet
OTPEMOHTUPOBATb CMNaMu
Npon3BOAUTENA, CEPBUCHOTO
LileHTpa Unm cepemnc-nap-
THepa.

lNorpyxeHune annaparta B
BOY 3anpeLieHo. He gony-
CKanTe KOHTaKTa CeTEBOro
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Kabens n ceTeBoro wtekepa c
BOJOW.

MorpyxeHne annapata B
BOAY 3anpeLieHo. He gony-
CKanTe KOHTaKTa CeTeBoro
Kabens n ceteBoro wtekepa c
BOJOW.

OcTaBnAs ycTpomncTBO Ha
pnuTenbHoe Bpemsa 6e3 npu-
CMOTpa, OTCOeANHUTE ero oT
CeTM NEKTPONUTAHUA.

1.3 OnacHOCTb nonyyeHus
oxora

MofgaBaemble XNAKOCTb U
nap MoryT 6bITb OYeHb rops-
ymmn. Hacagku Ha BbInyckK-
HOM OTBEPCTUM TaKXKe MOryT
HarpeBaTbCA O OYEHb BbICO-
Kol TemnepaTypbl.

1.4 O6wana 6e30nacHOCTb

He skcnnyatupyimnte annapar
B WKady 1 Ha BbICOTe CBbILe
2000 meTpoB Haf YpOBHEM
Mops.

3anpellaeTca NPoOCoBbIBATb
PYKU B yCTPOWCTBO B Mpo-
Lecce ero paboTbl.
3anpeluaeTca OTKpbIBaTb
KOpMYC UK BbINOMHATb UHbIE
MaHUNYNALUN C annapaTom 1
aKkceccyapamu.




[ns Bawe 6esonacHoOCTH

1.5 Odetn

3anpeullaeTca naBaTb AeTAM
nrpaTb C yCTPONCTBOM.

YcTponctBo Heobxoanmo
XPaHUTb 1 yCTaHaBNMBaTb
B MeCTe, HeOCTYNHOM AN
aeten mnagwe 8 ner.

JlaHHOE YCTPOCTBO MOXET
NCMNOJIb30BaTbCA AETbMU
CTaplue 8 neT, a TakXke
NNLAMK C OrPaHNYEHHbIMU
bur3nYeCcKnMN 1 NCuxnye-
CK/MW BO3MOXHOCTSIMMU,
nmbo nNuuaMmn, He Me LM
COOTBETCTBYIOLNX 3HAHWIA 1

OnMbITa, HO TONbKO NOJA HafA30-
POM WM NOC/Ie NONyYeHuA
Heob6XoANMbIX UHCTPYKLMNIA
no obpaLLeHnto C AaHHbIM
YCTPOWCTBOM U OCBELOM-
NEHNA O CBA3AHHbIX C 3TUM
BMaX OMaCcHOCTM.

3anpeLyaeTca BbIMOAHATb
YMNCTKY U TeXHMYeCKoe obcny-
XVBaHWe feTaAM mnage

8 net. Npu ounctke n Tex-
HUYeCKoM 0BCNyXMBaHNUN
3anpeLyaeTca ocTaBnATbL 6e3
NPUCMOTPa AeTen cTapLue

8 ner.

153




www.101kofemashina.ru - 0630pbl, 0T3bIBbl, XapaKTEPUCTUKW, UHCTPYKLIMU, aKLWUM U LIeHbI

ObLmi BUA yCTPOMCTBa

2 OO6wwmin BUA yCTpoOnNCTBa
6

w

0 N O N

10
11

16 15 14 13 12

KHOMKM npurotoBneHns
"lMoBoOpOTHbIN perynaTop”

MopcTaBKa Ans YallKy, BbIMOSHEHHAA U3
Hep)KaBeloLel cTanu (B 3aBUCUMOCTM OT
mogaenu)

OTcek ana monoToro Kode

MepekngHom pblyar «Bbibop 3epeH»
Bbnok 3aBapvBaHuA (3a KOXKYXOM)

Pbluar «Perynnpoeka TOHKOCTV nomona»

[IByXKaMepHblii KOHTeHep AnsA KodperHbIX
3epeH

KoHTeHep ana oAbl
KHonka «Bkn./Bbikn.»

CeTeBoli kKabesb C OTCEKOM AN Kabensa

MpuroTosneHne scnpecco

MpurotoBneHne kode-kpema
MpurotoBneHne KanyurHo
MpurotoBneHue naTTe MakknaTo
MpurotoBneHne MONOYHON NEHKM

[MpurotoBneHne ropAvei Boabl

12
13

14

15
16
17
18
19

20

MaHenb

Pazbem ans nogkntoueHws Tpyoku ans
MOJIOKa Ha BbINYyCKHOM OTBEPCTUM

Pasbem ans noaKkoueHns Tpyoxu ana
MOJIOKa Ha nogaoHe ansa cbopa Kanesnb

MoppoH ana cb6opa Kanenb

Mnowaaka ana yawek

MNMonnaBok

EMKOCTb Ansi KOpeHOro Xmbixa (BHYTp.)

Perynnpyemoe no BbicoTe BbinycKHOe
oTBepCTUe C 2 HacagKkaMu Ans nogayn
Kode, 2 HacagKkamMu AnsA Nofaum MomokKa,
1 HacagKow AnsA nofjaun ropsaver Bogbl,
NOJACBETKOM ANA YaLKu

Hwucnnen

MpurotosnieHne 2 HaNUTKOB OAHOBpPE-
MEHHO
(cm. . 5.3, cTp. 158)

Bbl6op nepcoHanbHbIX HACTPOEK ANA
HanNWTKOB UMW NPUrOTOBNEHNE HANNTKOB
no peuentam (cm. rn. 6.2, ctp. 159)

HacTpolika kpenoctu Kode
(cm. . 5.4, cTp. 159)
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C yero HauaTb

2.1 BxoguTt B KOMMNNEKT
NocTaBKU

= MepHas KodelHaa NoXKa C NPUCNoco-
6neHnem AN 3aBUHYMBaHNA GUNIBTPA
Ana Boabl

= [lnacTnkoBas eMKOCTb AJIA MONIOKa Ui
TEePMOEMKOCTb A1 MOJIOKa C TpybKon
OnA MONOKa UNn TonbKo Tpybka ana
MOJIOKa (B 3aBMCMMOCTN OT MOJENN)

= QunbTp AnA BoAbl

= TecToBble MONOCKN ANA onpeaeneHuns
MKeCTKOCTV BOApbl

2.2 KHOMKM NpUroToBnieHnsA

KHONKM nprrotoBneHus pearnpyor
TONbKO MPW HAXaTWW Ha HUX NanbLeMm.

MHorga He Bce KHOMKM NPUrOTOBNIEHNA
cBeTATCA. TONbKO CBETALMECS KHOMKY Npu-
roTOBNEHUSA UMEeIOT GYHKLMIO B JaHHbI
MOMEHT.

2.3 KHonka «Bkn./Bbikn.»

BkntounTte annapat, KOPOTKO HaxaB
KHOMKY «Bkn./Bbikn.». Bo Bpems HarpeBa
annapara OH BbIMOHAET NPOMbIBKY. [10
BO3MO>KHOCTM, MOACTaBbTe eMKOCTb MoA,
BbIMYCKHOE OTBEpCTHE.

Bbl MOXeTe BbIK/IOUMTb annapar, Haxkas
KHOMKy «Bkn./Bbikn.». Eciin Bbl He BbiKNtO-
ynTe annapaT camu, OH aBTOMaTUYeCKN
BbIK/IOUMTCA MO UCTEYEHMMN onpeaeneH-
HOro BpPeMeHU OTKoYeHN .

24 WHpnkauma rotoBHOCTU
K pabote

Mocne BKNOYEHNA UK BbIXOAA U3 BCEX
MOAMEHIO Ha YCTPOWCTBE 3aropaeTca
WHANKaTOPW rOTOBHOCTU K paboTe. Tenepb
MOHO FrOTOBUTb HaMWUTKW WA NEPEXOANTb
B pa3fesibl MeHIo.

Fr‘

> BbiGpaTb HaNMToK

2.5 "[MoBOPOTHDbIN
perynatop"

C nomoLbio "NOBOPOTHOrO perynatopa”
MOXHO NIerko nepemeLaTbCs no MeHio.

YoepxuBanTe "MOBOPOTHbIN
perynatop" HaxaTblM 6onee

2 CeKyHf, UTOObI BbI3BaTb MEHIO
lpoepammel.

lNoBepHYB NOBOPOTHbIN pery-
NATOP, MOXHO BbI6GPaTb OAUH 13
NyHKTOB.

KopoTtkoe HaxaTue no3sonsaer
NoATBEPAUTL BbIGOP UM BLIATK
13 MEHIO, B KOTOPOM HET BO3MOX-
HOCTM BblbOpa.

Kak Tonbko B NpaBoii BepxHel
yacTu gucnnes otobpakaerca
npeaynpexaaoLwmmn Tpeyronb-
HUK, KPaTKUM Ha)aTnem MOXXHO
nepemnTn K nporpammam yxoga.

B JaHHOM pyKOBOACTBE MO SKCMTyaTaumm

BbIGOP MeHI0 Bceraa otobpakaercs B

COKpallleHHOM Bufe:

= [lepenguTte K MeHIo ¥x00 > YoaneHue
Hakunu

&
Bbixog E’

MpombiBKa KohenHon cucTembl
YucTka kodeinHoi cucTembl

MpombiBKa MOMOYHOI CUCTEMBI
OumncTka MONOYHON CUCTEMbI
=> YaaneHue Hakunu B yCTpOMCTBE

dunbTp ANS BoAb!

C nomolubto Beilimu Bbl MOXeTe BbINTU 13
MEHI0 1 BbI3BaTb ANCM/EN TOTOBHOCTMW.

3 Cuyero Hauyatb

3.1 PacnakoBKa yCTpoucCTBa

CHVMKWTE C annapaTa yNakoBOYHbIN MaTe-
puan, KNenKyio NeHTY 1 3alNTHYIO NIEHKY.
CoxpaHunTe OpUrHaNbHYO YNakoBKY.

Ha 3aBofie-13rotoBuTENE NPOBOAUTCA NPO-
BEpKa NpaBuSIbHOCTY PaboTbl YCTPOMCTBA.
Mo3ToMy B YCTPOMCTBE MOTYT HAXOAUTLCA
OCTaTKu Kode 1 BoAbl.
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ﬂO):U'OTOBKa K TPUTroTOBNEHWIO HAaMNTKOB

3.2 YcTaHOBKa yCTpOMCTBa

= YCTaHOBWTE YCTPOWCTBO B CyXOM Nome-
LWEHNN.

= YCTPOWCTBO AOMKHO ObITb YCTAaHOB-
NIeHO Ha YCTOMUNBOW, POBHOW U CyXOmn
NOBEPXHOCTW. MOBEPXHOCTb He AOMKHA
6bITb ropaveii. He yctaHaBnmBaiTe
YCTPOMNCTBO B6JIM3Y MOEUHBIX PAKOBVH
MT.M.

= CobnofanTe [OCTaTOYHOE pPacCcTosHUE
(okono 10 cm) OT CTeHbl MW ApPYrnx
npenmeToB. CBepXy AOMKHO OCTaBaTbCA
CBOOGOAHOE NPOCTPAHCTBO (HE MeHee
20 cm).

= [lpun npoknagke ceTeBoro Kabens
WCKIOYMTE BO3MOXHOCTb €ro NnoBpex-
[EeHVs B pe3ynbTaTe CONPUKOCHOBEHUS
C OCTPbIMU KPOMKaMM UAN FOPSUYNMUA
NOBEPXHOCTAMMU.

3.3 lMopakniouyeHune
ycTpouncTtBea

MNMopgkniouarTe annapar TONbKO K YCTaHOB-

NIEHHOW B COOTBETCTBMM C NpeanmMcaHnaMm

po3eTke. Po3eTKa € 3alMTHbIM KOHTaKTOM

[IOJKHa ObITb OCHaLLeHa NpefoxXpaHuTe-

Niem He meHee yem Ha 10 A.

3.4 TllepBoe BKAOUYEHMNE
yCTpPONCTBA

= [lofAcTaBbTe eMKOCTb NOA perynupye-
MOe MO BbICOTe BbIMYCKHOE OTBEpCTHE.
PaccToAHme mexay BbiNyCKHbIM OTBEp-
CTVIEM N EMKOCTbIO JO/MKHO ObITb Kak
MOXXHO MEHbLUNM.

= BkntounTe annapar C NOMOLLbIO KHOMKN
«BKn./BbIKn.».

= 3anycTuTe HaCTPOWKY, KOPOTKO HaxkaB
"NOBOPOTHbIN perynarop".

= BblbepuTe s3bIK.

= HacTpowTe »KecTKOCTb BoAbl. [inA
onpegeneHns »eCTKOCTU BOAbl MOXXHO
NCNonb30BaTb NpUIaraLLyoca TecTo-
Byto nonocky. Cobniofaiite MHCTPYKLUK,
yKa3aHHble Ha ynaKoBKe TeCTOBbIX
NONIOCOK, 1 iaHHble B Tabnuue B rn. 8.10,
cTp. 163.

= CHUMUTE KOHTelHep ana soabl. Mpo-
MOWTE ero YNCTOM BOJOMNPOBOAHOMN
BOOOMN.
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= HanonHuTe KOHTelHep CBeXeW, XONOoa-
HOW BOAOMPOBOAHOW BOAOW U YCTaHO-
BUTe Ha MecTo. CobntofanTe yKkasaHus,
npueeaeHHble B rn. 4.1, ctp. 156.

= 3acbinbTe KodelHble 3epHa B COOTBET-
CTBYIOWNI KOHTeNHep. Cobnioparite
yKa3aHuAa, npuBedeHHble B M. 4.2, cTp.
156. Kpome TOro, Bbl MOXeTe 3acbinaTtb
MONOTbIN Kode B COOTBETCTBYIOLUMIA
otcek. Cobnioparite ykasaHus, nprBe-
OeHHble B M. 4.3, cTp. 157.

= [lpurotoBbTe NepBble ABa HaNWTKa.
Cobniopaiite ykasaHuA, NprBefieHHble B
rn.5, cTp. 158.

= PekomeHpyeTcs He ynoTpebnAaTtb
nepBble ABa HaNUTKa Nocne NepBoro
BKJTIOYEHNA.

4 MoprotoBKa K Npuro-
TOBJIEHNIO HANMUTKOB

4.1 3anonHeHwue BOAOMNpPO-
BOAHOW BOoAOMN
KauecTBO BOZOMPOBOAHOW BOAbI B 3HA-
YnTeNbHOW CTeneHn onpeaensaeT BKYC
HanuTKa. 3anonHANTe KOHTeNHep AnA
BOZbl TONIbKO CBEXKEW, XONOAHOW BOAO-
NPOBOAHOW BOAOM, KOTOPas He COpepKUT
yrnekncnotbl. MeHanTe BOAONPOBOAHYIO
BOAY Kax<Aabli AeHb. YUnTbiBaiTe MaKkcu-
MasibHbI/ YPOBEHb HANONHEHNA.

4.2 3acbinaHue KopemnHbIxX
3epeH
2-KaMepPHbIN KOHTENHEepP AnA KodpenHbIx
3epeH No3BoNAeT UCMNob30BaTh ABa
copTa KodelHbix 3epeH. C MoMOoLLbHo
nepeKknaHoOro pbiyara «Boi6op 3epeH» Bbl
BblbMpaeTe COOTBETCTBYIOLLYIO Kamepy Ans
KOQENHbIX 3epeH.

BHumaHume! BbicywieHHble meTogomM
cybnMmaumn nnv KapamenusoBaHHble
KodeliHble 3epHa MOTyT CK/lenTb Kode-
MOJKy. MonoTblii Kode Takke MoXeT
noBpeAnTb MeNbHUYHbIA MEXaHU3M.

O6>apeHHble KodelHble 3epHa TepAIOT
CBOW apoMaT 3a HeCKOJIbKO fiHewn. [TosTomy
He 3arpy»aiTe CJIMILKOM MHOFO KOGeNHbIX
3epeH B Kamepy LA 3epeH.
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OcTopoxHo! [pu cmeHe Kamepbl AnA
3epeH HEKOTOPOe Konn4ecTBo Kodeii-
HbIX 3€peH Jpyroro copTa OCTaeTcs B
kodpemonke. CnegytoLme fBe YallKku
Kode Bce elle NpuroTaBnnBaTCA C
ocTaTKaMu npeabiayLiero copta. Jinyam
C HenepeHoOCMMOCTbIO KodeunHa crepyet
OTKa3aTbCs OT yNOTpebeHUs NepBbiX
ABYX nopumin kode noce nepeknoye-
HWA Kamep AiA 3epeH.

4.3 3arpy3ka MonoToro
Kode

Bbl Tak>ke MoOXeTe NPUroToBUTb KodenHble

HamnUTKM 13 MONOTOro Kode.

AnAa no3npoBaHnA NCNonb3yiTe NOCTaBNA-
€MYI0 B KOMMJIEKTe CreLuanbHyo MEPHYIO
NOXKY. He 3acbinanTe B OTCEK A1A MONO-
Toro Kode 6onbLUe 0AHON NOMHON MepHOW
NOXKM Kode.

BHumaHume! PactBopuMmble npoayKThl
MOTYT CKNeuTb 1 3acopuTb 610K 3aBa-
puBaHuA.

Ecnv B TeueHue 3 MUHYT NOCie OTKPbITUA
oTceKa f/19 MOoToro Kode He BbINOMHA-
eTcA npuroToBnieHne Kode, annapar nepe-
KII0UaeTcs B pexum KodeiiHbix 3epeH. B
3TOM C/lyyae MonoTbIl Kode copacbiBaeTca
B pe3epByap AnA KOGENHOro KMbixa.

4.4 Wcnonb30BaHNe eMKO-
CT ANA MOJNIOKa

[InA npuroToBneHMA MOSIOYHOM NEHKN U
TENNOro MONOKa MOXXHO NCMONb30BaTb
NOCTaBNAEMYIO B KOMMJIEKTE eMKOCTb AN
MOJI0Ka, a TaK»Ke CTaHAapPTHbIe YMaKoBKY
MOJOKa (B 3aBUCMMOCTI OT MOAENMN).

Bcerpa ncnonb3yiite oxnaxaeHHoe
MOJIOKO. HanenTe B @MKOCTb CTOJIbKO
MOJI0Ka, CKOJTIbKO CMOXKETE NCMOJb30BaTh
3a OAWH pa3. EMKoCTv Ana Mmonoka MOXXHO
XPaHUTb B XONIOAUITbHIIKE.

4.5 OuwuncTtKa nogpoHa anAd
c6opa Kanenb 1 eMKo-
CcTn gnAa KkodpenHoro
»KMbIXa

Mocne 3a4aHHOro KOIMUYecTBa Npuro-
TOBJ/IEHMI annapaT NoNpPoCUT Bac ono-
POXHUTb NOAJOH ANs cbopa Kanenb u
€MKOCTb A1 KOpeHOro *mbixa. Kpome
TOrO, BbICTYMAKOLMNIA MOMIABOK MOKAXKET
BaM, KOrfa NpuLLo Bpems ONOPOXKHUTb
nofAoH ansA cbopa Kanenb.

MNMoafoH ana c6opa Kanenb MOXXHO
n3BneyYb U3 annapara, NOTAHYB ero Bre-
pen. Bcerga onopoxHaAMTe Kak NoafoH Ans
cbopa Kanesb, TakK U eMKOCTb AJ1s Kodel-
Horo *Mbixa. Mocne sToro ybeautech B
TOM, UTO 3aJiBVMHYNU NOAAOH B annapat Jo
ynopa.

BbikntoueHHbI annapat He perncTpu-
pyeT npoLecc OnopoXXHeHNA NoaAoHa
ansa cbopa Kanenb. [lo3ToMy 3anpoc Ha
OUMCTKY MOXKET BblJaBaTbCA HECMOTPA

Ha TOo, YTO MOALOH AnA cbopa Kanenb 1
€MKOCTb /1A KOEeMHOro XMbixa eLle He
NOMHOCTbIO 3aMOJHEHBI.
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ﬂp\/IFOTOBJ'IGHMe HanmTKoB

5 [puroroBneHue
HanNUTKoOB

CobniopaiiTe cnefyoLivie yKkasaHus BO

BPEMA NPUTroTOBSIEHUA HAaNWTKa:

= KoHTelHep Ans BoAbl AOMKeH ObiTb
HanoJIHEH 0 JOCTaTOYHOrO YPOBHS.
Ecnun ypoBeHb HanonHeHna HepocTa-
TOYEH, annapar BblAacT 3anpoc Ha
HamnosnHeHwue.

= B 2-KaMepHOM KOHTelrHepe AnA 3épeH
BCErAa AOJMKHO OblTb JOCTAaTOYHOE KOMU-
4ecTBO KOdelHbIX 3epeH. Tonbko nocne
TOro, KaK B Kamepe AnA 3epeH 6onblie
HeT KodelHbIX 3epeH, a Kodbemoska
onycTeeT, annapaT BblAACT 3anpoc Ha
HamnosnHeHwue.

= [InAa npuUroToBfieHNA HanuTKa C MOJo-
KOM HEOOXOAUMO NPUCOEANHUTD
HaMoJIHEHHYI0 eMKOCTb A1 MOOKa Unu
CTaHZapTHYI0 YNakoBKY Mosioka. MiHau-
KaLua Ha cylyyaii OTCYyTCTBUA MOJIOKa He
npeaycmaTpuBaeTcs.

= EMKOCTVW ANsi HAMWUTKOB AO/KHbl ObITb
[OCTAaTOYHO 6ONbWNMN.

= Ha gucnnee gomkeH otobpaxatbcA
WHAUKATOP rOTOBHOCTU.

= Y1006bI 3aNyCTUTb NPUrOTOBNIEHME,
Ha)XXMMTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY
npurotoBneHus. Bo Bpemsa npurotosne-
HUA obpalLaliTe BHMMaHMeE Ha cooblLye-
HWA Ha gucniee.

= Bbl MOXeTe NpepBaTb NPUrOTOB/IEHNE
HanuUTKa 4O ero 3aBepLUeHNs, HaxaB
KHOMKY NPUroTOBJIEHNA BTOPOW pas.

= [lpurotoBneHue 3akaHYMBaETCSA aBTOMa-
TUYECKN.

= [locne NPUroToBNEHNA HaNUTKa C
MOJIOKOM anmnapar BblAaeT 3anpoc Ha
BbINOSIHEHWNE NporpaMmbl [IpomMeieka
Mos104HOU cucmemsi. HO MOXXHO npo-
[OMKUTb NPUrOTOBJIEHNE HAaNUTKOB
WNN BbINOSTHUTL Nporpammy [Ipomeleka
MoJ1I04HOU cucmemsi no3aHee. Mpwn
OTCYTCTBUM AENCTBMI NONb30BaTeNsA B
TeueHue 5 ceKyH[ annapar nepeknioya-
eTCA B PeXVM roTOBHOCTM K paboTe 6e3
BbIMOSIHEHUS MPOTrPaMMbl.

5.1 lMonyuyeHwne ropaven
BOAbI

Bo3moxeH BbI6Op noaxoasiier Temnepa-
Typbl BOAbI 419 Pa3HbIX COPTOB Yasi.

HaxxmunTe 1 yoepkuBarite HaXxaTom KHOMKY
npuroTtosneHus «fopayaa Boaa» 6onee

2 ceKyHf, a 3aTeM BblbepuTe COpT Yas

B CN1cKe. ANnpat nepekstoyaetca Ha
COOTBETCTBYIOLLYIO TeMMepaTypy BOAbI C
y4yeToMm 3Toro Bblbopa. HaxkmuTe "noBopoT-
HbI perynaTop', yTobbl 3aMyCTUTL Nogady.

HacTpoiika coxpaHseTcs, n NpuMeHsieTcst
npu ciegytowem nonyyeHnm ropsadeit
BOAbI.

5.2 TllpurotoBneHue HanuT-
KOB No peuenTtam

Bbl MOXeTe MpUroToBKTHL B annapare Apy-
rMX HaNWUTKK, Hanpumep, AMepuKaHo.

HaxxmunTe 1 yoep»kmBarite HaXkaTom KHOMKY
«Mow peLenTbl» 6onee 2 cekyHf, a 3aTem
BblbepuTe peLenT B cnucke. Haxmunte
"NMOBOPOTHBIN perynaTop’, YTobbl 3any-
CTUTb NPUTOTOBJIEHME.

5.3 TlpwurotoBneHue
ABYX HannUTKoOB
OAHOBpPEMEHHO

MO>HO NPUroTOBUTL CPa3y ABE HaLLKu
HEKOTOPbIX HANWUTKOB. [1/1A 3TOro cHayana
HY>KHO Ha»KaTb KHOTMKY «2X», 3aTeM Bbl
MOeTe NGO HaxkaTb KHOMKY MPUroTose-
HUA, NGO BbIGPATL peLenT.

HacTpolika gencTeyeT TONbKO ANA TeKy-
wero npurotoBneHus. Ecnu B TeueHne

30 ceKyHf He BbIMONHAETCA NPUroToBse-
HWe HanWTKa, annapaT NePexXoamnT B PEXUM
NPUroTOBNIEHNA OQHOW YaLLKX HanuTKa.
KHOMKY «2X» HEBO3MO>KHO UCMONb30BaTb
AnA ropAden Bogbl. [pn ncnonbsoBaHnmn
MOJIOTOrO Kode NpUMeHeHWe 3TON KHOMKKN
TaKXe HeBO3MOKHO.
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[epcoHanbHble HaCTPOVKKN — «[1podunm»

54 W3meHeHuUe
HacTpoeK B npouecce
NPUroToBJIEHNA

ELie BO Bpems NpUroToB/IeHNA Bbl MOXeTe
U3MEHUTb KPenocTb Kode 1 KoMYecTBo
HanuTka.

Bbl MOXeTe HaCTPOUTb KpenocTb kKode Bo
BPEeMsA NpoLiecca Pa3mona, Haxas KHOMKY
«KpenocTtb kode».

Bbl MOXKeTe N3MeHUTb KONNMYEeCTBO
HanuTKa, NoBepPHYB "MOBOPOTHbIN peryna-
Top".

[laHHble HaCTPOWMKK [eNCTBYIOT TONbKO AfA
TeKyLlero npuMroToBneHus.

5.5 W3meHeHune npeasapu-
TeNbHbIX HACTPOEK

MO>HO U3MeHATb NpeaBapuTebHble
HaCTPOWKM AnsA KpenocTtu Kode, Konnye-
CTBa HanuTKa 1 TemnepaTypbl.

Hanpumep, 4To6bl 3MEHUTb KPenocTb
Kode ans scnpecco, Heo6xoAMMo nepe-
UTV B MeHI0 KHONKU npu2omoenieHus >
cnpecco > Kpenocms Koghe 1 BbIbpaThb
HY>KHYI0 KpenocTb Kode.

M3meHeHHble NpefBapuTenbHble
HaCTPOKKM coxpaHatoTca. Ho npepasa-
puTENibHbIE HACTPOWKIU MOXHO B fllo60e
BPeMs CHOBa N3MeHUTb.

5.6 W3meHeHue peuyentoB

MpenBapuTenbHble HACTPONKN AN peLen-
TOB Bbl MOXeTe N3MEHUTb.

Hanpumep, 4yTo6bl 3MEHUTb KPenocTb
Kode Ans pucTpeTTo, HeobXoANMO nepe-
TN B MeHI0 KHONKU npuzomoesieHus >
Pucmpemmo > Kpenocmes Kogpe 11 BbibpaTb
HY>XHYIO KpenocTb Kode.

M3meHeHHble NnpeaBapuTenbHble
HacTpoWKKM coxpaHatoTca. Ho npenga-
puTenbHbIe HACTPOKN MOXHO B Jltoboe
BPEMA CHOBa N3MEHUTb.

6 [lepcoHanbHble
HaCTPONKN
— «[podpunun»

DyHKuuA Mpoghunu No3BonseT coxpa-
HATb /151 LUECTM YeoBeK COBCTBEHHbIE
HaCTPOWKKM B npodune nonb3osartens.
370 No3BonseT yAoBNETBOPUTL UHANBU-
AyarbHble MPeArnoYTeEHNs B OTHOLLIEHNN
KpenocTu Kode, KoNnyecTsa HanuTka un
Temneparypbl.

6.1 Hacrtpownka npoduns
nonb3oBaTens

B meHto Mpoghusiu HaCTPOEHO LwecTb
npodunei nonb3oeaTenei C 3agaHHbIMMK
nmeHamu nonb3osatene. imeHa nonb3o-
BaTesiell MOXXHO N3MEHUTb B J1l060oe Bpems.

= B meHlo lpogusiu BbibeprTe NMA NONb-
30BarTess, a 3aTeM BblbepuTe M3me-
HUMb UMS.

= BBepuTe HOBOE NMA NONb30BaTeENA C
nomoLLbio "MOBOPOTHOrO perynatopa’.

Mocne BBOAA HOBOrO MMEHY MOJIb30Ba-
Tens Ha 3KpaH aBTOMATUYECKN BbIBORUTCA
npodunb nonb3osatens.

Mpodunu nonb3oBaTtenei MOXHO BbIBO-
AUTb Ha DKpaH WK CKpbIBaTb. B pesynbrate
3TOro Bam 6yayT 0TO6paxaTbCA TONbKO
Tpebyemble Npodunn nonb3oBatens.

= [epengunTe B MeHto Mpogunu > Vma
nosne3osamens > Boigecmu/Ckpbime,
YTOObI BbIBECTW Ha SKPaH WM CKPbITb
npounb nonb3osaTens.

6.2 Bbl6bop NnepcoHanbHbIX
HacTpoekK

Mocne HacTpoikn Nnpodunsa nonb3osa-
TenA Bbl MOXeTe BblI6paTb NepcoHanbHble
HaCTPOMKM KPenocTn Kode, KonmyecTsa
HanuTKa 1 TemMnepaTtypbl AnA KaXaoro
HanuTKa.

YT06bI BIOPATD, HANPUMEP, KONNYECTBO
HanuTKa AnA Kany4nHo, HeobXxoanMo
nepewTn B MeHio lpogusu > Mima none3o-
eamesisa > Kany4uHo- > Konuvecmao koge n
BblOpaTh Tpebyemoe KONMYeCcTBO HanuTKa.
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OCHOBHblE HAaCTPOWKM

MepcoHanbHble HACTPONKN COXPaHAIOTCA.
Ho HacTpolikun MoxHO B ntoboe Bpems
CHOBAa U3MEHUTb.

6.3 [lpurotoBneHne HanuT-
KOB C NepCoHasbHbIMM
HacTponKamu

YT106b1 NPUTrOTOBUTH HAMWUTOK C MOMOLLbIO
byHKUMK [Tpohunu, Hy>KHO HaXXMMaTb
KHOMKy Mou peyenmel [0 TeX NOp, NMoKa
He NoABUTCA HYXHOE MsA MoJib3oBaTess.
BynyT oTobpaxaTbcaA TONIbKO BbiBeA€HHbIE
npodunu nonb3osatens (CM. rasy 6.1
Hacmpotika npogpuns nonb3zosamesis Ha
cTp. 159).

Yr1o6bI 3anyCcTnTb NpuUroToBneHne,
HaXXMUTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY Npun-
roToBneHuA.

Ecnu B TeyeHune 30 ceKyHA He BbINOSHA-
eTCA NPUroToBNEHNe HannTKa, annapar
nepekKsnoYaeTca Ha UCnien roToBHOCTU.

Bbl MOXeTe B /1106011 MOMEHT OTKNIOUMTb
obyHKUMio [Mpoghusiu, HaxMas Ha KHOMKY
Mou peyenmel po Tex Nop, NOKa He Nos-

BUTCA MHANKATOP FOTOBHOCTU.

7 OCHOBHble
HaCTPOUKMU

7.1 A3bIK

A3bIK AMUCNIeA MOXXHO U3MEHUTb B MEHIO
Hacmpotiku> A3elK.

7.2 Pexum
3HeprocbepexeHus

B pexnme 3KOHOMUY SHEPTUN CHUXKAETCA
TemnepaTypa Harpesa 1 OTK/oYaeTCA
noAcBeTKa.

B meHio Hacmpotiku > Pexxum 3Hepzocbe-
peXeHuUs MOXHO YKa3aTb, MO NCTeYeHNn
KaKoro BpemeHu annapat JO/KeH nepe-
TV B pexum sHeprocbepexeHmns. MoxHo
HaCTPOWTb HYXHOE 3HaueHue B JrnanasoHe
OT 3 MUHYT 10 4 4acoB.

3Ty GYHKLMIO HEBO3MOXHO JeaKTUBMPO-
BaTb. He 6onee uem uepes 4 yaca npocTon

160

annapart NepeKnioYnTCA B PEXUM SHeproc-
bepexeHus.

Korpa annapat HaxoanTcA B pexnme sHep-
rocbepexxeHus, ero MOXXHO aKTMBMPOBATb,
KOPOTKO HaxaB "NOBOPOTHbIN perynaTop".

7.3 ABTOMaTMyeckoe
BbIKJIlOYEeHUne

AnnapaT AdBTOMaTU4YeCKN BbIKNIOYNTCA NO
NCTeYeHn yCTaHOBNIEHHOIO BpeMeHn B
cnydae npoaoTXKNTESIbHOTO NPOCTOA.

B meHio Hacmpoliku > Aemomam. 8biK/ito-
YeHue MOXHO HaCTPOWTb, Yepes Kakoi
nepvoa BpemeHu annaparT AOMKEH BbIK0-
UnTbCA. MOXXHO HacTPOUTb HYXKHOE 3Hauve-
HMe B Anana3oHe oT 9 MMHYT [0 8 YacoB.

3Ty GYHKLMIO HEBO3MOXHO €aKTNBMPO-
BaTb. ANnapat aBTOMaTUUYeCKN OTKIIOUNTCS
no ncTeyeHuUn He bonee 8 4acos.

7.4 [lpombiBKa npun
BbIKJTIOYEHNN

anI BKNIOYEHNN U BbIKJTIOYEHUW annapaT
BbINOJIHAET MPOMBbIBKY.

B meHio Hacmpoliku > lpomeieka npu
8bIK/TIOYEeHUU MOXXHO AeaKTUBMPOBaTb
WM CHOBA aKTMBMPOBaTb MPOMbIBKY Npw
BbIKIOYEHNN.

He pPeKoMeHAYyeTCA BbIK/0YaTb Ha
CINWKOM foNnroe BpemMsa npomMbIBKY nocne
BbIKNOYEHUA.

7.5 3aBoacKaA ycTaHOBKa

B meHto Hacmpouku > 3agodckasa ycma-
HOBKA MOXXHO BOCCTAaHOBWTb 3aBOACKMNE
YCTaHOBKM annapara. B atom cnyvae teps-
0TCA BCE NePCOHasIbHbIE HACTPOWKY, B TOM
yncne HacTPOMKK B MeHio lpogusu.

7.6 MeHio «CTaTUCTUKa» n
«Cncrema»

B meHio Cmamucmuka nprBoguTca
HbOPMaLKMA O KONMYeCTBE NPUroTOBIEH-
HbIX HaMMTKOB.

B meHto Cucmema npusogmtcsa nHbopma-

LM 0 BepCuUM NPOrpamMmmMHOro obecrneyve-
HuA. Kpome Toro, y Bac nmeetcs JocTyne
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K GyHKUMM BbinapmaHue (cm. rn. 9, cTp.
164).

7.7 ToHKOCTb nomMona

TOHKOCTb MomMosa KopelHbIX 3epeH BNUSET
Ha BKyC Kode. Yem menbue ycTaHOBMIEHa
CTeneHb MOMOJa, TeM Kpenye Kode.

Annapat nocTaBnAeTcA ¢ NpeaycTaHOBIEH-
HOW ONTUMaNbHOW HACTPONKOM TOHKOCTYU
nomona. /iameHeHve HaCTPOWKM TOHKOCTH
NMoMosia peKoMeHAYyeTCA BbINOMHATb Camoe
paHee NpUMepHO Nocsne NPUroToBe-

HUa 100 yawek Kode (NpUMepHO Yepes

1 MecsAL, B 3aBUCUMOCTM OT NoTpebneHmns
Kooe).

Pbluar «PerynmpoBka TOHKOCTV MomMona»
Ha 3afjHeln CTOpOHe annaparta no3sonaeT
ONTUMANbHO PErynmpoBaTb TOHKOCTb
nomona.

He ycTaHaBnuBalite cnmwkom 6onbLuyto
TOHKOCTb nomona. MNpr3HaK onTManbHOM
HaCTPOWKM TOHKOCTV MOMOMa — pPaBHO-
MepHOe NocTynseHne Kope U3 BbINycK-
HOro OTBEPCTUA U NOJTyYeHMe NIErkoro
ryctoro Kpema.

8 Yxoa n texHn4yeckoe
obcnyxuBaHue

PerynapHoe BbINOIHEHWE TEXHNYECKOTO
ob6cnyXnBaHNA 1 YNCTKM NO3BONUT 0be-
CMeYnTb HEM3MEHHO BbICOKOE KauecTBO
BaLUVIX HAMUTKOB.

PerynapHo ouuwianTe Bce geTanu un
NOBEPXHOCTU, KOTOPbIE KOHTAaKTUPYIOT C
Kode, 3epHaMu, MOJIOKOM U BOZON.

BHumaHune! Henoaxopgsauwme uncrawme
CcpeAcTBa MOTYT MOBPEAUTb YCTPONCTBO.
Wcnonb3ynTte ToNbKO pekoMeHayeMble
yncTALME CpeacTsa.

8.1 OuuctKa noBepxHoOCTeN

[lnAa ounCTKN NOBEPXHOCTEN NCMONb3YyNTe
MArKYI0, BNaXKHYI0 candeTky 1 HeMHOro
CpeacTBa AnA MbiTbA nocyabl. CnepyeTt
He3ameAnnTeNIbHO YAANATb BHELLHNe
3arpA3sHeHuA.

Mocne Toro, Kak Bbl ONOPOXXHWIN NMOAAOH
Ana cbopa Kanenb 1 eMKOCTb Ans Koden-
HOTO »XMbIXa, UX crieflyeT MPOMbITb 1 Npu
HeobX0AMMOCTN OUUCTUTD C MOMOLLbIO
MATKOW, BNaXKHOW candeTku 1 Heb6oMbLIOro
KONMuyecTBa CpefCcTBa AJfifl MbITbsl NOCYAbI.

OcTaTkn KodpenHbIX 3epeH B 2-KaMepHOM
KOHTelHepe MOXHO yAanuTb MATKOW TKa-
Hbto. CandeTka AomKHa ObiTb CyXoi.

8.2 OuuncTtKka 3aBapHOro
yCTpOMNCTBa

YncTKy 3aBapHOro yCcTponcCTBa cneayet
BbIMOJIHATbL KaXKAYI0 Hefento.

= CHMMUTe NaHesb, B3ABLLNCb 3@ BbleMKY
1 NOTAHYB NaHenb B CTOPOHY.

= HaxmuTe 1 yaepkmBanTe HaxaTbiM
KpacHbIl pblyar Ha pyyKe 3aBapHOro
YCTPOWCTBa 1 MOBEPHUTE PYUKY MO
4YacoBOW CTpesiKe [0 Yrnopa CO LEeYKOM.

= BbiTawmTe 3aBapHOE YCTPONCTBO 3a

PYU4KYy.

= OcHoBaTeNbHO NPOMOWiTe 3aBapHoe
YCTPOWNCTBO LIESIMKOM NOJ NPOTOYHOW
BOAOW CO BCEX CTOPOH. B nepByto oye-
peab cneguTe 3a Tem, 4Tobbl B CUTE He

= [logoxpaunTe, NOKa C 3aBapHOro ycTpomn-
CTBa CTeyeT BOAa.
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= C nomolLLbio MArKoN cyxon candeTkn
y[anuTe ocTaTky Kode ¢ noBepxHOCTel
BHYTpM annapara.

= BcTaBbTe 3aBapHOe yCTPOWCTBO B anna-
paT. HaxXmuTe 1 yaep>KmBamTe HaxaTbiM
KpacHbIV pblyar Ha pyyke 3aBapHOro
YCTPONCTBA, MOBEPHUTE PYUKY NPOTHB

YacoBou CTpenKky Ao yrnopa co Wesl4KoM.

= BcTaBbTe NaHesb Ha MecTo B annapart go
XapaKTePHOro wenyka.

8.3 Ouunctka monouyHom
cucCTemMbl

B ocTaTKax MOSIOKa 3@ HECKONIbKMX JHEN
MOryT 06pa3oBaTbCA BpeaHble Ans 300po-
BbA MUKPOObI. o3TOMY pekomeHayeTcA
perynsapHo NPoOBOANTb YNCTKY MONTOYHOW
CUCTeMbI, TPYOKM 1 eMKOCTMW AJiA MOJIOKa.

= OTcoepnHuTe TPYOKY 1A MOSTOKa OT
BbIMYCKHOrO OTBEPCTUA 1 EMKOCTW ANA
MOJIOKa.

= Pa3bepunTe MOIOUHYIO CUCTEMY.

= CHMMUTe NogbeMHylo TPY6Ky 1 ynioT-
HEeHWA C KPbILIKM eMKOCTM AJ1A MOJIOKa.

= BbINoNHUTE OUMCTKY BCEX OTAENbHbIX
feTanen Tennon Bogon. Micnonbsyinte
MSATKYI0, BNaXHY'0 candeTky 1 cpeacTso
ONA MbITbA NOCYAb.

= Cobepute MOSIOYHYIO cucTemy. Yoeau-
TeCb B TOM, YTO MPY MOHTaXKe MOJTIOYHas
cucTema npmkara o yrnopa BBepx.

8.4 bbicTpbIn 3anycK Npo-
rpamMmm yxoga
Kak TonbKo B NpaBo BepXHen Yactu
avcnnes otobpaxaetca npegynpe-
XKOaoLWWIA TpeyronbHIK, 3TO YKa3biBaerT,
YTO YCTPOMCTBO 3anpallnBaET BbiNOHe-
HUe OAHOW U3 NPOpPaMM yXoaa.
B TeueHme 5 cekyH KpaTKoBpe-
MEHHO Ha)KMUTE Ha "MOBOPOTHbIN
perynatop", yTobbl HeNoCcpPeaCTBEHHO
3anycTuTb NporpamMmmy yxopa.

Mpwn oTcyTCTBUM AECTBMI NONb30BaTeNs
B TeYeHune 5 ceKyHf annapat nepeksoya-
eTcA Ha Ancnnen roToBHOCTU K paboTe, 1
Bbl MOXETe roTOBUTb HanMTKU. OffHaKo Ha
AUcnnee NPoAoKaeT ropeTb Npeaynpe-
KON TPeYronbHYK.

Ecnu oTobparkaeTca gucnneil roToBHOCTM
1 ropAwWwni npeaynpexaaowmi Tpeyrosb-
HVIK, Bbl MOXeTe HanpAMYI0 Bbl3BaTb MEHIO
yxopa. Haxxmute KopoTKo "MOBOPOTHbIN
perynatop". OTKpbIBaeTCA MEHI0 YXOAa, B
KOTOPOM OTObpaxatoTcA BCe Noanexaliue
BbINONIHEHNWIO NPOrpaMmbl yxoaa. Mx Bbl
MoXeTe 3amnyCTUTb HanpAMYio.

8.5 [lporpamma lpomesieka
KogbeliHoU cucmemeol

MNporpamma lMpomeieka KogeliHol
cucmemsl NO3BONAET NMPOMbITb BHYTPEH-
HUe feTasin KOPeNHON CUCTEMbI Y HAacaaKu
Ha BbIMYCKHOM OTBEPCTUN.

Bbl MOXeTe BbI3BaTb MpOrpammy, nepe-
nas B MeH10 Yxo00 > [Tpombieka kogheliHol
cucmemsl

Mepep TeM Kak HayaTb MPOMbIBKY,
NMOACTaBbTE EMKOCTb MOA BbIMYCKHOE
oTBepcTue. Bo BpemMs NpombIBKY BoAa
A9 TPOMBIBKW MPOXOAUT U3 BHYTPEHHEN
Kamepbl B MOAA0H Ans cbopa Kanesb.

8.6 [lporpamma lpomesieka

MOJI0YHOU cucmembl
Mocne NPUroToB/1IEHNA HAaNUTKa C MONO-
KOM annapart BblAaeT 3anpocC Ha BbiNOJ-
HeHune nporpammbl [IpombI8Ka MOI0YHOU
cucmemel.
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Bbl Take MoXeTe Bbl3BaTb MPOrpammy
B Ntlo6oe BpeMms, nepeings B MeHo Yxo0 >
lMpomsigka mono4HoU cucmemei.

8.7 [Mporpamma Yucmka
MOJI04HOU cucmemeol

Mporpamma Yucmka mosouHou cucmemsi
No3BOJIAET NPOMbIBATb U OUMLLATb MONOY-
Hyto cuctemy. Nporpammy crnefyeT Bbinos-
HATb Ka)<aylo Heflenio, ecsin Bbl FOTOBUTE
HamNUTKN C MOTOKOM.

Mcnonb3yinTe TonbKo cpeacTso A
OUMCTKN MOJTOYHBIX CUCTEM KOden-

HbIx aBTOMaToB Melitta® Perfect Clean.
Cobniofaiite ykasaHuaA, NprBeAeHHbIe Ha
YMaKoBKe CPeACTBa Af1A YNCTKM MOJTOYHBIX
CUCTEM.

[na cnuea ncnonb3syrte eMKOCTb ANA
KodelnHoro *mbixa. lMporpamma gnmTca
OKOJ10 3 MVHYT, ee BblINOJIHEHME Hefb3A
npepbiBaTb.

Bbl MOXeTe BbI3BaTb Mporpammy, nepe-
1aAa B MeHIo ¥xo0 > Yucmka monoyHol
cucmemel.

8.8 [lporpamma Yucmka
KogbeliHoU cucmemeol

Mporpamma Yucmka kogpeliHol cucmemel
no3BosiAeT yaanaTb NATHA U OCTaTKU
KodeHoro macna. Bbl OMXKHbI BbINON-
HATb NpOrpamMmmy Kaable Ba Mmecaua nnm
Koraa annapart NonpocuT Bac cenatb 3TO.
OpHako nepep 3TM cnefyeT OUNCTUTD
610K 3aBapUBaHNA U MOBEPXHOCTU BHYTPY
annapata (cm. rn. 8.2, cTp. 161).

Mcnonb3yiTe ToNbKo TabneTku Ans YNCTKN
kodeiiHbix aBTomaToB Melitta® Perfect
Clean. Cobniopaiite yKasaHus, NprBefeH-
Hble Ha ynakoBKe TabNeToK Ana YNCTKM.

OcTopoxHo! YuncTawee cpencteo
BbI3blBaeT pa3gpakeHue rnas. Mocne
CNy4aliHOro KOHTaKTa cnegyeT NpoMbITb
rnasa YncToi Boagon B TeYeHne HeCKosb-
KX MUHYT. ECn cumMnTOMbI HE NPOXo-
OAT, 06paTNTeCh K Bpauy.

AnAa cnvBa Ncnonb3yinTe eMKOCTb ANs
KodeiHoro xmbixa. lMporpamma gnutca
0Kono 20 MMHYT, ee BbINOMHeHVe Henb3A
npepbiBaThb.

Bbl MOXeTe BbI3BaTb Nporpammy, nepe-
naa B MeHio ¥xo0 > Yucmka kogpeliHot
cucmembi.

8.9 [lporpamma YoaneHue
Hakunu 8 ycmpoticmee

Hakunb ygansercsa ¢ nomMoLyblo npo-
rpammbl YoasneHue Hakunu 8 ycmpouicmee.
Bbl AOSIKHbI BBIMOMHATL NPOrpammy
Kaxgble Tpy MecsLa Wam Korga anmnapar
NonpoCUT Bac cfienatb 3TO.

Bo Bpems yganeHua Haknnu B KOHTeNHepe
[N BOAbI He JOJIXKHO 6bITb dunbTpa ans
Bofbl. Ecin Bbl ucnonb3yete opunbTp ans
BO/bI, Bbl AO/KHbI U3BJleYb ero nepeq yaa-
neHviem Hakunwu (cm. rn. 8.11, cTp. 164).

Mcnonb3ynTe TONbKO XnaKoe CpeacTso
ana ynaneHusa Hakunu Melitta® Anti Calc
ans kodenHbix aBToMmaToB. Cobniogalite
yKasaHus, NprBeAeHHble Ha YNakoBKe
cpencTBa Ana yaaneHna Hakmnu.

OcTtopoxHo! CpeacTBo ana yganeHua
HaKWMW BbI3blBAET pa3fpakeHune rnas.
Mocne cnyyanHoro KoHTakTa criefyet
NPOMbITb [f1a3a YNCTON BOAOW B TeueHne
HeCKONbKUX MUHYT. ECniv cumnTombl He
npoxoaAt, obpaTutech K Bpauy.

InAa cnvBa ncnonb3yinTe eMKOCTb ANis
KodenHoro xmbixa. lMporpamma gnutca
0KOJO 15 MUHYT, ee BbINONHeHWe Henb3A
npepbiBaTh.

Bbl MOXeTe BbI3BaTb Mporpammy, nepe-
AA B MeHI0 Yx00 > YoaneHue Hakunu 8
ycmpoticmee.

Mocne yganeHna Hak1nu TwaTenbHO Npo-
MOITE KOHTEMHEP ANA BOAbI U HAaNONHUTE
€ro CBexei BOAOMNPOBOAHON BOAOWA.

8.10 HacTpoiKka »kecTKoCcTun
BOAbl

»KecTKoCTb BOAOMNPOBOAHON BOAbI BAVAET
Ha TO, KaK 4acTo BaM HY>XHO yAanaTb
HaKumnb 13 annapara. Yem xectye Tpy-
6onpoBofHan BOLa, TeM Yalle HY»KHO
BbINOJIHATL NpOrpammy YoaseHue Hakunu 6
ycmpoticmee.

[ina onpepeneHns )XecTKOCT BOAbI
MCMoNb3yITe NpUNaratoLLytocsa TECTOBYIO
nonocky. CobntofaiiTe ykasaHus, npuee-
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BbimapuBaHne

[eHHble Ha YaKoBKe TeCTOBbIX MOMOCKM, U
B Crieqytouleit Tabnuue.
Bbl MOeTe HaCTPOUTb KECTKOCTb

BOAbl, Nepenga B MeHto Hacmpodku >
Kecmkocmes 80061,

Mectkoctb Bogbl  °d ‘e f

Msrkas or0n010  or0p0o13  ot0pm018
(peaHan or10p015 o11318019 o1 187027
Kectkan or150020 01191025 012778036
OueHb xecTkas >20 >25 >36

8.11 Ucnonb3oBaHue ¢punb-
Tpa onAa soabl
Wcnonb3oBaHue dunsTpa Ans Boabl Npoa-
neBaeT CPoK cNy6bl annapata. PunbTp
OnA BoAbl OTGUNLTPOBbIBAET U3BECTH U
Opyrue BpefHble BelecTsa 13 BOAONPOBO-
NHOW BOAbI.
Ecnu Bbl ncnonbsyete ¢punuTp AnsA BoAabl
N perynapHo MeHseTe ero, BaM Hy>KHO
yAanATb HaKUMb U3 annapara TOJIbKO oAuH
pas B rof. 9To yKa3aHue OCHOBaHO Ha TOM
JONYyLEHNW, YTO B CPEAHEM eXKeAHEBHO
NPYroTaBMBAETCA LWECTb HAMUTKOB MO
120 mMn, a pUnbTP 3aMeHAETCA WeCTb pa3
B rof.
Ncnonb3yite TONbKO GUALTP-KapTPUAKN
Melitta® Pro Aqua ansa kodeliHbix aBTOMa-
ToB. CobniofaliTe yKazaHus, NpuBeaeHHble
Ha ynakoBKe GpUnbTPOBaNbHOro NaTpoHa.
Wcnonb3yiTte nprcnocobneHne ans 3aBuH-
UMBaHUs, YTOObI BBUHTUTD U BbIBUHTUTD
bunbTp ANA Boabl B KOHTEMHepe A BoAbl.

YctaHoBKa ¢ounbTpa AN Boabl

BbinonHuTe 3ameHy GunbTpa A4 BOAbI NpU
MOCTYMNNEeHNN COOTBETCTBYIOLLErO 3anpoca
oT annaparta. lna cnmea ucnonbyirte
€MKOCTb 1A KOPeNHOro Xmbixa.

= [lepen NpMMeHeHNeM ONyCTUTE HOBbIN
UNBTP Ha HECKONTbKO MUHYT B €MKOCTb
CO CBeXell BOAONpPOBOAHOM BOAO.

= [lepengunte B MeHto ¥x00 > Quabmp >
Bcmasume ¢punemp.

3ameHa ¢unbTpa ans Bogbl

[nAa cnrBa Ncnosnb3yiTe eMKOCTb Ais
KOdelHOro XMbixa.

= [lepengunte K MeHto ¥x00 > Quabmp >
3ameHa ¢punempa.

MN3BneueHune ¢unbTpa aAnsa Boabl

= [lepengute K MmeHI0 Yx00 > Quiemp >
Wzeneys punemp.

= 3aaTeM HaCTPOWKE XKeCTKOCTb BOAbI (CM.
rnasy 8.10, cTp. 163).

9 BbinapuBaHue

I'Ip|/| BbiMaprBaHNN N3 annapaTta yaana-
IOTCA OCTATKM BOAbI. Bbl AOKHDI BblMapuTb
annapart, eCnn Bbl HE UCMOJIb3yeTe ero B
TeyeHne ANnTenbHOro BpemeHu, ecnn Bbl
XOTUTE TPAHCMOPTUPOBATb €ro nnn ecnn
cywecTByeT OnaCHOCTb 3amMmep3aHunA.

Ecnu yctaHoBneH ¢dunbTp ans Bogpl, HE06-
XOAMMO NpefBapUTeNbHO U3BNEYb ero u3
KOHTelnHepa Ana Bofpl.

= [loacTaBbTe EMKOCTb NOJ BbIMYCKHOE
oTBepcTUe.

= [lepengunte B MeHio Cucmema > Boinapu-
8aHue.

Mocne BblMapnBaHMA annapaT BblK/O-
ynuTCAa.

XpaHuTe GunbTp ANA BOAbI B EMKOCTY C
BOZOMPOBOAHOWN BOAOW B XONIOAUIbHIKE,
YTOObI OH He OCTaBasICA CYXUM B TeueHune
ONUTENBHOMO Neproaa BpemMeHMU.
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TpaHCNopTMPOBKa

10 TpaHcnopTUpOBKa

Mo BO3MOXKHOCTW, TpaHCMOPTMPYIATE anna-
paT B OpUrMHanbHON yrnakoBKe.

He KpenuTte He3akpenneHHble AeTanu
KNenKkomn nnmn ynakoBo4YHOM NeHTOM,
MOCKOJIbKY OCTaTKW Knes TPYAHO YAanuTb.

Mpwv oTnpaBKe annapaTa B CEPBUCHbBIN
LieHTp KomnaHuu Melitta He TpebyeTca
TaK>Ke OTNPaBNATb NIOLWAAKY ANA YaLlKK.
370 NO3BONUT M36eXKaTb BO3MOXKHbIX Liapa-
M1H NPY TPAHCNOPTUPOBKE.

MNepepn TeM Kak TpaHCNOPTMPOBaTL anna-

pat, He06XOAMMO BbIMONHUTL CefyoLme

nencTeus:

= Bbinapute annapar (cm. rnasy 9, cTp.
164).

= CneunTe XWAKOCTb U3 NOAA0HA AnA
c6opa Kanenb 1 eMKOCTU Ans Kopen-
HOrO XMblxa.

= CneiTe BOAY 13 KOHTeHepa ANA BOAbI.

= OuncTUTE 2-KaMepHbI KOHTeHep AnA
KOQEeIHbIX 3epeH.

= [pouncTnTe annapat (cMm. rasy 8, cTp.
161).

= YnakywTe annapar.

11 YTunusayuma

[lnA oTMeYeHHbIX AaHHbIM CMBO-

JIoM annapartos gencreyet EBpo-
mmm evickas gupektmea 2012/19/ECo
CTapOM 3/1EKTPUYECKOM U 31EKTPOHHOM
o6opynosaHum (WEEE).

AneKTpryeckne Nnpnubopbl yTUAN3NPYIOTCA
OTAENbHO OT GbITOBbLIX OTXOAOB. YTUN-
31pyITe YyCTPONCTBO 6e30nacHbIM Ais
OKpy»KatoLLel cpefibl 06pa3om B COOTBET-
CTBYIOLLEM NYHKTe cbopa.

12 TexHNYeckKkmne

XapPaKTepUCTUKN
Pabouee HanpaeHue 220...2408,50Ty
Motpebnaeman MOLLHOCTb makc. 1400 Br
Hanop Hacoca CTaTMyecknil Makc. 15 6ap
Pa3mepbl

[Wnpuxa 255 MM

Bbicora 351 MM

[nybuxa 475 Mm
EmkocTb

[IByxkamepHblil KoHTeiiHep 2 1351

N4 KoeiiHbix 3epeH

KowTeiiHep and Boabl 181
Macca (B nyctom coctoatm) 9,25 kr
OKpyxatoLue ycnosua

Temnepatypa 10...32°C

OtHocuTenbHad BnaxHoctb — 30...80 % (63 KoHaeHC.)

BO3AyXa
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HewncnpaBHOCTK

13 HeucnpaBHoOCTUN

Ecnu npuBepeHHble HUXKe Mepbl He BeflyT K YCTPaHEeHMWI0 HEUCNPABHOCTE U BO3HU-
KaloT Apyrve HeNCNpaBHOCTY, 06paTUTECH 3a MOMOLLbIO K CMELMANICTaM Hallel ropaden

NNHNWN.

Homep ropsyei nuHum (no mectHomMy Taprdy) yKasaH Ha KpbllLKe KOHTeHepa Ans BOAbI.
Tak>Ke ero MOXHO y3HaTb Ha Hallem Beb-caiiTe B pasgene «CepBurc».

HeuncnpaBHOCTb

MpuunHa

Cnoco6 ycTpaHeHusi

Kode noctynaet u3
BbIMYCKHOTO OTBEPCTUA
no Kanne.

CANLWKOM MeSIKUA NOMOT.

= HacTpouTtb 6051ee KpyrnHbIii TOMO (CM.
rnasy 7.7, ctp. 161).

Annapat 3acopuncs.

MpouncTnTb 3aBapHOE YCTPOMCTBO (CM.
rnasy 8.2, cTp. 161).

BbinonHnTb Nporpammy Yucmea kogpetiHoti
cucmemel (cm. rnaBy 8.8, cTp. 163).

B annaparte obpasosanacb
HaKuMb.

OuncTuTb annapat oT Hakunu (cm.
rnasy 8.9, cTp. 163).

Koode He nbetcs.

KoHTeliHep ana Boabl nycT
VNN BCTaBJIEH Henpa-
BUJbHO.

HanonHutb Bofo KOHTeHep 1 ybe-
LMTbCA, YTO OH NPaBWJIbHO BCTaBJEH B
annapart (cm. rnasy 4.1, cTp. 156).

Bbnok 3aBapusaHua
3acopeH.

MpouncTuTb 3aBapHOe YCTPOMNCTBO (CM.
rnasy 8.2, cTp. 161).

Kodemonka He menet
KodelHble 3epHa.

KodeliHble 3epHa He
nonagatoT B MeNTbHUYHbII
MexXaHMW3M.

Cnerka nocty4arb Mo 2-KaMepHOMy KOH-
TelHepy Ans KodelrHbIX 3epeH.
MpouncTUTb 2-KaMepHbIi KOHTENHEP AN
KOENHbIX 3epeH.

MNepekunaHon pblyar
«Bbl6Op 3epeH» HaxoauTca
B BEPTMKanbHOM MOJO-
xKeHun.

MepemecTuTb NepeKknaHoN pbiyar BNeso
W BMPaBo.

KodeiiHble 3epHa cnmw-
KOM MacnaHucTble.

Mcnonb3oBatb fipyrme KoderiHble 3epHa.

B kodemonky nonan
MOCTOPOHHUI NPeaMeT.

CBA3aTbCA CO CrneumanncTamm ropsvei
ANHUN.

Mwvraet nHgukatop
3aceiname 3epHa, xoTA
2-KaMepHbIl KOHTe-
Hep AnA KopenHbIX
3epeH 3amnosiHeH.

KodeliHble 3epHa He
nonagatoT B MeNbHUYHbIIA
MexaHu3m. HepgocTaTtouHo
M3MONIOTbIX 3ePeH B 6noke
3aBapuvBaHuA.

Cnerka nocty4arb Mo 2-KaMepHOMy KOH-
TelHepy AnA KOdeHbIX 3epeH.
HaaTb Ha KHOMKy nogaum.

MenbHWYHBIN Mexa-
HW3M U34aeT CUNbHbIN
wym npu pabore.

B kodpemonky nonan
NOCTOPOHHWIA NpeameT.

CBA3aTbCA CO cneynanncTamm ropaven
JINHUN.

He ynaetca BctaButhb
Ha MecTo 13BneyeHHoe
3aBapHoOe YCTPOWCTBO.

HenpaswibHO BbINonHEHa
6110KMpPOBKa 6/10Ka 3aBa-
pviBaHUs.

MpoBepuTb, NPaBUIbHO N 3aLLENKHYTA
pyKoATKa Ans 6noknpoBKM 6110Ka 3aBapu-
BaHuA (cMm. rnasy 8.2, cTp. 161).

HenpaanbHoe nono-
KeHune npusogHoOro
MeéXaHWn3Mma.

Haxatb Ha KHOMKy «KpenocTb Kodpe» n
yAepXmBaTb ee HaxkaToi. [lonofHUTeNbHO
Ha)aTb Ha KHOMKY «Bkn./Bbikn.» 6onee
2 cekyHA. OTNyCTUTL KHONKW. [ocne 3Toro
annapart BbINOJIHAET UHULManM3aLuio.

Ha aucnnee nossunca
nHankatop CucmemHas
owubKa.

C60i Nporpammbl.

= BbIK/I0UMTb 1 CHOBA BKJIIOYUTD arnnapar.
= CBA3aTbCA CO CrneumanncTamm ropsayen
NNHUN.
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